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1. On 19 June 2006, the Prosecutor filed a Confidential Motion requesting a subpoena

compelling the attendance of witness DAN, which Motion was received in defective

form, in that a page was missing and another repeated, by the Defence on 20 June

2006. On 26 June 2006, the Defence received corrected and complete copies of this

motion.

2. Having only effectively received the motion on 26 June 2006, the deadline to respond

would be five days later, or Saturday, 1 July 2006, extended to Monday, 3 July 2006.

3. Due to the appearance, because of the date of filing of the Prosecutor’s Motion, that a

Response may have been due today, 26 June 2006, the Ntabakuze Defence considers

it prudent to indicate its intention to respond to the Prosecutor’s Motion, and will be

filing said Response very shortly.

Respectfully submitted at Arusha, Tanzania, this 26th day of June 2006.
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